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וַיַּ֥עַן1
और–उत्तर–िदया

אִיּ֗וֹב
अय्यूब–ने
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
और–कहा
H0559

िफर अय्यूब ने सोपर को उत्तर िदया:

אָמְ֭נָם2
सचमुच
H0551

י כִּ֣
िक

אַתֶּם־
तुम

עָם֑
लोग–हो

ם וְעִ֝מָּכֶ֗
और–तुम्हारे–साथ

תָּמ֥וּת
मर–जाएगी
H4191

ה׃ חָכְמָֽ
बुिद्ध
H2451

“िनःसन्देह तुम सोचते हो िक मात्र तुम ही लोग बुिद्धमान हो, तुम सोचते हो िक जब तुम मरोगे तो िववेक मर जायेगा तुम्हारे साथ।

גַּם־3
भी
H1571

י לִ֤
मेरे–पास

ב  ׀לֵבָ֨
हृदय
H3824

ם מוֹכֶ֗ כְּֽ
तुम्हारी–तरह
H3644

לאֹ־
नहीं
H3808

נֹפֵל֣
िगरा–हुआ
H5307

י אָנֹכִ֣
मैं
H0595

ם מִכֶּ֑
तुमसे

וְאֶת־
और–िकसके–पास
H0854

מִי־
कौन
H4310

ין אֵ֥
नहीं
H0369

כְּמוֹ־
जैसी
H3644

לֶּה׃ אֵֽ
ये–बातें
H0428

िकन्तु तुम्हारे िजतनी मेरी बुिद्ध भी उत्तम है, मैं तुम से कुछ घट कर नहीं हू।ँ एसेी बाताें को जैसी तुम कहते हो, हर कोई� जानता है।

ק4 שְׂחֹ֤
ठट्ठा
H7814

הוּ  ׀לְרֵעֵ֨
अपने–िमत्र–के–िलए
H7453

הְיֶ֗ה אֶֽ
मैं–हूँ
H1961

קֹרֵ֣א
पुकारने–वाला
H7121

לֶאֱ֭לוֹהַּ
ई�श्वर–को
H0433

יַּעֲנֵה֑וּ וַֽ
और–उसने–उत्तर–िदया

ח֗וֹק שְׂ֝
ठट्ठा
H7814

יק צַדִּ֥
धमीर्
H6662

ים׃ תָּמִֽ
खरा
H8549

“अब मेरे िमत्र मेरी हसँी उड़ाते हैं, वह कहते है: ‘हाँ, वह परमेश्वर से िवनती िकया करता था, और वह उसे उत्तर देता था। ईसिलए यह सब बुरी बातें उसके 
साथ घिटत हो रही है।’ यद्यिप मैं दोषरिहत और खरा हू,ँ लेिकन वे मेरी हसँी उड़ाते हैं।

יד5 לַפִּ֣
मशाल
H3940

בּ֭וּז
तुच्छ
H0937

לְעַשְׁתּ֣וּת
िवचार–के–िलए
H6248

שַׁאֲנָן֑
िनिश्चन्त–के
H7600

נָכ֝֗וֹן
तैयार

לְמ֣וֹעֲדֵי
समयाें–के–िलए
H4571

גֶל׃ רָֽ
पैर–के
H7272

एसेे लोग िजन पर िवपदा नहीं पड़ी, िवपदाग्रस्त लोगाें की हसँी िकया करते हैं। एसेे लोग िगरते हुये व्यिक्त को धक्का िदया करते हैं।

יִשְׁלָי֤ו6ּ
सुखी–रहते–हैं
H7951

ים  הָלִ֨ ׀אֹֽ
तम्बू
H0168

ים דְדִ֗ לְשֹׁ֥
लुटेराें–के
H7703

וּֽבַ֭טֻּחוֹת
और–सुरक्षाएँ
H0987

יזֵי לְמַרְגִּ֣
क्रोिधत–करने–वालाें–के–िलए
H7264

אֵל֑
ई�श्वर–को
H0410

ר לַאֲשֶׁ֤
िजसे

יא הֵבִ֖
लाया
H0935

אֱל֣וֹהַּ
ई�श्वर–ने
H0433

בְּיָדֽוֹ׃
अपने–हाथ–में
H3027

डाकुआें के डेरे िनिश्चंत रहते हैं, एसेे लोग जो परमेश्वर को रुष्ट करते हैं, शांित से रहते हैं। स्वयं अपने बल को वह अपना परमेश्वर मानते हैं।

ם7 אוּלָ֗ וְֽ
परन्तु
H0199

שְׁאַל־
पूछ
H7592

נָא֣
कृपया
H4994

בְהֵמ֣וֹת
पशुआें–से
H0929

וְתֹרֶ֑ךָּ
और–वे–तुझे–िसखाएँगे

וְע֥וֹף
और–पक्षी
H5775

יִם שָּׁמַ֗ הַ֝
आकाश–के
H8064

וְיַגֶּד־
और–वे–बताएँगे
H5046

ךְ׃ לָֽ
तुझे

“चाहे तू पशु से पूछ कर देख, वे तुझे िसखादेंगे, अथवा हवा के पिक्षयाें से पूछ वे तुझे बता देंगे।

א֤ו8ֹ
या

יחַ שִׂ֣
बात–कर
H7878

לָאָרֶ֣ץ
पृथ्वी–से
H0776

וְתֹרֶ֑ךָּ
और–वह–तुझे–िसखाएगी

יסַפְּר֥וּ וִֽ
और–बताएँगी

ךָ֗ לְ֝
तुझे

דְּגֵי֣
मछिलयाँ
H1709

ם׃ הַיָּֽ
समुद्र–की
H3220
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अथवा तू धरती से पूछ ले वह तुझको िसखा देगी या सागर की मछिलयाें को अपना ज्ञान तुझे बताने दे।

מִי9֭
कौन
H4310

לאֹ־
नहीं
H3808

יָדַ֣ע
जानता
H3045

בְּכָל־
ईन–सब–में
H3605

אֵלֶּ֑ה
ये–बातें
H0428

י כִּ֥
िक

יַד־
हाथ
H3027

יְה֝וָה
यहोवा–के
H3068

עָשְׂ֣תָה
िकया

את׃ זֹּֽ
यह
H2063

हर कोई� जानता है िक परमेश्वर ने ईन सब वस्तुआें को रचा है।

ר10 אֲשֶׁ֣
िजसके

בְּ֭יָדוֹ
हाथ–में
H3027

נֶפֶ֣שׁ
प्राण
H5315

כָּל־
सब
H3605

חָי֑
जीिवताें–का

וְר֝֗וּחַ
और–आत्मा
H7307

כָּל־
सब
H3605

בְּשַׂר־
शरीर
H1320

ישׁ׃ אִֽ
मनुष्य–की
H0376

हर जीिवत पशु और हर एक प्राणी जो साँस लेता है, परमेश्वर की शिक्त के अधीन है।

הֲלאֹ־11
क्या–नहीं
H3808

אֹ֭זֶן
कान
H0241

ין מִלִּ֣
शब्दाें–को
H4405

תִּבְחָן֑
परखता–है
H0974

ךְ וְחֵ֝֗
और–तालू
H2441

כֶל אֹ֣
भोजन
H0400

יִטְעַם־
चखता–है
H2938

לֽוֹ׃
उसे

जैसे जीभ भोजन का स्वाद चखती है, वैसी ही कानाें को शब्दाें को परखना भाता है।

ים12 ישִׁישִׁ֥ בִּֽ
बूढ़ाें–में
H3453

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

רֶךְ וְאֹ֖
और–लम्बाई�
H0753

ים יָמִ֣
िदनाें–की
H3117

תְּבוּנָֽה׃
समझ
H8394

हम कहते है, “एसेे ही बूढ़ाें के पास िववेक रहता है और लम्बी आयु समझ बूझ देती है।”

עִמּ֭ו13ֹ
उसके–पास

חָכְמָה֣
बुिद्ध
H2451

וּגְבוּרָ֑ה
और–शिक्त
H1369

וֹ ל֝֗
उसके–पास

עֵצָ֥ה
योजना
H6098

וּתְבוּנָֽה׃
और–समझ
H8394

िववेक और सामथ्य� परमेश्वर के साथ रहते है, सम्मित और सूझ—बूझ उसी की ही होती है।

הֵן14֣
देखो
H2005

יַהֲ֭רוֹס
वह–ढाता–है
H2040

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יִבָּנֶה֑
बनाया–जाता
H1129

יִסְגֹּ֥ר
वह–बंद–करता–है
H5462

עַל־
पर

ישׁ אִ֝֗
मनुष्य
H0376

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

חַ׃ יִפָּתֵֽ
खोला–जाता

यिद परमेश्वर िकसी वस्तु को ढा िगराये तो, िफर लोग उसे नहीं बना सकते। यिद परमेश्वर िकसी व्यिक्त को बन्दी बनाये, तो लोग उसे मुक्त नहीं कर सकते।

הֵ֤ן15
देखो
H2005

ר יַעְצֹ֣
वह–रोकता–है
H6113

יִם בַּמַּ֣
पानी–को
H4325

וְיִבָשׁ֑וּ
और–वे–सूख–जाते–हैं
H3001

ם י֝שַׁלְּחֵ֗ וִֽ
और–वह–उन्हें–छोड़ता–है
H7971

וְיַהַ֖פְכוּ
और–वे–पलट–देते–हैं
H2015

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी–को
H0776

यिद परमेश्वर वषा� को रोके तो धरती सूख जायेगी। यिद परमेश्वर वषा� को छूट दे दे, तो वह धरती पर बाढ़ ले आयेगी।

עִמּ֭ו16ֹ
उसके–पास

ז עֹ֣
शिक्त
H5797

וְתֽוּשִׁיָּ֑ה  
और–समझ
H8454

וֹ ל֝֗
उसके–पास

שֹׁגֵג֥
भटकने–वाला
H7683

ה׃ וּמַשְׁגֶּֽ
और–भटकाने–वाला
H7686

परमेश्वर समथ� है और वह सदा िवजयी होता है। वह व्यिक्त जो छलता है और वह व्यिक्त जो छला जाता है दोनो परमेश्वर के हैं।

מוֹלִ֣יך17ְ
ले–जाने–वाला
H3212

יוֹעֲצִ֣ים
सलाहकाराें–को
H3289

שׁוֹלָל֑
लूटे–हुए
H7758

ים שֹׁפְטִ֥ וְֽ
और–न्यायाधीशाें–को
H8199

ל׃ יְהוֹלֵֽ
मूख�–बनाता–है

परमेश्वर मिन्त्रयाें को बुिद्ध से वंिचत कर देता है, और वह प्रमुखाें को एसेा बना देता है िक वे मूख� जनाें जैसा व्यवहार करने लगते हैं।

מוּסַר18֣
बन्धन
H4148

מְלָכִ֣ים
राजाआें–का
H4428

חַ פִּתֵּ֑
खोलता–है

ר וַיֶּאְסֹ֥
और–बाँधता–है
H0631

ז֗וֹר אֵ֝
पट्टा
H0232

ם׃ בְּמָתְנֵיהֶֽ
उनकी–कमराें–पर
H4975

राजा बिन्दयाें पर जंजीर डालते हैं िकन्तु उन्हें परमेश्वर खोल देता है। िफर परमेश्वर उन राजाआें पर एक कमरबन्द बांध देता है।

מוֹלִ֣יך19ְ
ले–जाने–वाला
H3212

כֹּהֲנִי֣ם
याजकाें–को
H3548

שׁוֹלָל֑
लूटे–हुए
H7758

תָנִי֣ם וְאֵֽ
और–शिक्तशालाें–को
H0386

ף׃ יְסַלֵּֽ
उलटा–देता–है
H5557

https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/2938.htm
https://biblehub.com/hebrew/3453.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/8454.htm
https://biblehub.com/hebrew/7683.htm
https://biblehub.com/hebrew/7686.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/7758.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/232.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7758.htm
https://biblehub.com/hebrew/386.htm
https://biblehub.com/hebrew/5557.htm


परमेश्वर याजकाें को बन्दी बना कर, पद से हटाता है और तुच्छ बना कर ले जाता है। वह बिल और शिक्तशाली लोगाें को शिक्तहीन कर देता है।

מֵסִ֣יר20
हटाने–वाला
H5493

שָׂפָ֭ה
वाणी
H8193

לְנֶאֱמָנִי֑ם
भरोसेमन्दाें–की
H0539

עַם וְטַ֖
और–िववेक
H2940

זְקֵנִי֣ם
बूढ़ाें–की
H2205

ח׃ יִקָּֽ
वह–ले–लेता–है
H3947

परमेश्वर िवश्वासपात्र सलाह देनेवाले को चुप करा देता है। वह वदृ्ध लोगाें का िववेक छीन लेता है।

שׁוֹפֵך21ְ֣
उंडेलने–वाला
H8210

בּ֭וּז
तुच्छ
H0937

עַל־
पर

נְדִיבִ֑ים
रई�साें
H5081

וּמְזִ֖יחַ
और–ढीला–करने–वाला

ים אֲפִיקִ֣
शिक्तशालाें–की
H0650

ה׃ רִפָּֽ
पेटी
H7503

परमेश्वर महत्वपूण� हािकमाें पर घृणा उंडेल देता है। वह शासकाें की शिक्त छीन िलया करता है।

ה22 מְגַלֶּ֣
प्रकट–करने–वाला
H1540

עֲ֭מֻקוֹת
गहराईयाें–को
H6013

מִנִּי־
से

שֶׁךְ חֹ֑
अंधकार
H2822

א וַיֹּצֵ֖
और–वह–िनकालता–है
H3318

לָא֣וֹר
प्रकाश–में
H0216

וֶת׃ צַלְמָֽ
मृत्यु–छाया–को
H6757

गहन अंधकार से रहस्यपूण� सत्य को प्रगट करता है। एसेे स्थानाें में जहाँ मृत्यु सा अंधेरा है वह प्रकाश भेजता है।

מַשְׂגִּ֣יא23
बढ़ाने–वाला
H7679

לַגּ֭וֹיִם
जाितयाें–को

יְאַבְּדֵ֑ם וַֽ
और–उन्हें–नष्ट–करने–वाला
H0006

חַ שֹׁטֵ֥
फैलाने–वाला
H7849

גּוֹיִ֗ם לַ֝
जाितयाें–को

ם׃ וַיַּנְחֵֽ
और–उन्हें–ले–जाने–वाला
H5148

परमेश्वर राष्ट्र ाें को िवशाल और शिक्तशाली होने देता है, और िफर उनको वह नष्ट कर डालता है। वह राष्ट्र ाें को िवकिसत कर िवशाल बनने देता है, िफर उनके 
लोगाें को वह िततर—िबतर कर देता है।

יר24 מֵסִ֗
हटाने–वाला
H5493

לֵב֭
हृदय

י רָאשֵׁ֣
मुिखयाआें–के

עַם־
लोग

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी–के
H0776

ם וַיַּ֝תְעֵ֗
और–उन्हें–भटकाता–है
H8582

הוּ בְּתֹ֣
वीराने–में
H8414

לאֹ־
िबना
H3808

רֶךְ׃ דָֽ
माग�
H1870

परमेश्वर धरती के प्रमुखाें को मूख� बना देता है, और उन्हें नासमझ बना देता है। वह उनको मरुभूिम में जहाँ कोई� राह नहीं भटकने को भेज देता है।

שְׁשׁוּ־25 יְמַֽ
वे–टटोलते–हैं
H4959

שֶׁךְ חֹ֥
अंधकार–में
H2822

וְלאֹ־
और–िबना
H3808

א֑וֹר
प्रकाश
H0216

ם וַיַּ֝תְעֵ֗
और–वह–उन्हें–भटकाता–है
H8582

כַּשִּׁכּֽוֹר׃
शराबी–की–तरह
H7910

वे प्रमुख अंधकार के बीच टटोलते हैं, कोई� भी प्रकाश उनके पास नहीं होता है। परमेश्वर उनको एसेे चलाता है, जैसे पी कर धुत्त हुये लोग चलते हैं।
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